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ELŐFIZETÉSI ARAK :
Egész. ívre.....................6 ír

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Kármelita-tér 3. e

HIRDETÉSEKET FELVESZ!
■Jl kiadóhivatal és Burányi János kSnyvnyom.laintézel

Egyes szám ára 12 kr.
Megjelenik minder, vasárnap.

LEVELEK
"égi jó időníhcz.

in.

A liajdaukor bíráskodása 
Szintén nevetséges vala.

A jómadárt deresre húzták,
Hogy megfeküdte oldala.

Ma gyilkosokra nagy tudósok 
A czikkelyt ráillesztgetik,

S ha rá nem vág minden betűje: 
Akármily gaz, ..felmenttetik."

Ép igy egyéb peres ügyekben 
A bíró ur kurtán ítélt.

Miniszteri pótrendeletből 
Nem volt kivétel senkiért.

Indítsd ma meg ifjúkorodban 
Valaki ellen a pered:

Megbszülsz. meghalsz, fel is támadsz. 
Mire talán-tán megnyered.

Még azt se tudták hajdanában.
Hogy mire jó a gázvilág,

Ma már utczán s előkelőknél 
Az ember mást aligha lát.

Csak ott használnak faggvugyertyát 
Most már a gondos emberek.

Hol biztos s nagy világosságra 
Különösen törekszenek.

Chic embereknek hire sem volt 1 
Haj és szakái vadont» nőtt.

Nem ismerék s nem is kerestek 
Az újat és a feltűnőt.

Kitől is vettek volna példát ?
A jeunesse nem ismerhetett 

Sem kitűnő divatlapot, sem 
Nagyobb állatseregletet.

A „nagyvilági hölgy" művéből 
Nem volt akkor még kiadás. 

Képzelhető, hogy mennyi volt az 
Egymásra nőtt sértő blamage, , 

Megtörtént, hogy két ur az utczán 
Csak egyszerűn fogott kezet.

Sőt, hogy corsón csámpásan menni 
Egészen elfeledkezett!
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Panasz.
Minden utczán, minden sarkon 

Egy „fogorvos“ czimtáblája. 
Úgy látszik, hogy rossz idő jár 

A fogakra mostanába.

Fényképésznél.
Fényképész: Mily ért árnyékot sze­

retne asszonyom ?
Hölgy: Ha leket, egy rózsalugas ar- 

nyó.t.

Kopott ruhám nézem■ nezem 
S felsohajtok elbúsulva :

Hej, hogy a sok fogorvos az 
Idők fogát ki nem húzza.

SNA.S SZONCZ.

^a.g'át ^*epi -u.ltirn.0I.
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Kérdi tőlem kollokvenlds 
közben az én kedves jó profesz- 
szorom, hogy mi az a váltó? A 1 

váltó — felelem — kétféle; elő­
ször olyan adóslevél, melyet a 
zsiráló vált hr mindig, — vagy 
másodszor olyan adóslevél, me­
lyen az ember 150 frtot ismer 
el 100 frt helyett, de nem fizet 
semmit.

*
— Mi szükségeltetik a há­

zassághoz? kérdi egy másik pro­
fesszorom.

— Pénz, — felelem én 
kurtán.

*

Ha nősülünk: azt mondjuk, házasodunk. Ez 
onnan ran. mert a nő és a háznagyon hasonlítanak 
egymáshoz. 11a nekem házam volna, csakhamar ter­
het volna kénytelen viselni. Ha pedig . . . stb.

*
Azt mondja az egyik hitelezőm, hogy 'szánjon 

már meg és dohjak neki is egy pár forintot.
Édes atyám szivembe véste, mondok, hogy ne­

dobáljam a pénzt.

GRI — BUGRI.
UGR1. Tulajdonképen mi is ez 

a Xáday?
BUGRI. „Egy játékos, akinyer.“

UGBI. Mi különbség van egg 
végzett jogász és egg végzett foldesur 
között V

BUGRI. A végzett jogász doktorizál és kavizál, a végzett 
foldesur curlajizál. Az első felszabadul a gyámság alól, a má­
sodik gyámság alá kerül.

érajsz $tf|olomon a "^ti^ntnlz Sigáeal.

Siga. A Herr vün Sátor meg van edj gewaltiger 
cavallier : (í tartotta edj felolvasás a Párbajról a klia- 
szinóba bele s mandta, hojd Herr vün Khrates, akhi 
megh volth edj nadj einyklus, mikkor üthet Nikhode- 
mus pafant ütötte, ragasztottba Khrates ór auf dem­
selben Platz edj czédolkha, amire rá volt Írva. hojd 
„ezt Nikbodemus tettbe.“ Soll iaeb leben! Fagak én 
is igv leleplezni a gaz schérthőket.

Solomon Csak védjél te khicsiny ezédolkhákatli, 
hojd elférjenekh!

mmmmm

Egy széke lányka.

(A- la ^lopphorn..)

Egy szőke lánykát szeretett 
Egy barna szép legény, 

Legény is, lány is árva volt 
És mindkettő szegény.

A lányt a barna szép legény 
Elhagyta hűtlenül.

Búsult a lány, pedig tudom, 
Hogy nem volt egyedül.

Hamis.

TAVASZI DAL.
Zöld pázsiton poétafi 

Danáját kezdi el, 
Rügyező fán fölötte egy 

Verébfi csiripel.

Csicserg. csicserg nagy ostobán 
<S’ körül az emberek 

Mosolygva és fütyülve mind 
Oda gyülekszenek.

Poétánk is dalolni kezd 
fis im mindenki fut, — 

Pedig amannál ostobább 
Danát csak ö se tud!
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Husréfi gondolatok.
vAz első, második és harmadik forum ítélete 

bizonyosan halálba küld. — Hanem a végítélet azért
mégis feltámaszt. (Balentics.)

** *
Vájjon az anyósok is feltámadnak

(Jámbor Jónás.)
*

* *

r Félönt öztetem az utczákat, hadd legyen nekik
is husvétjok(Pechmeister )

* *
*

„Félek a feltámadástól és az örök élettől — 

ámen." (*£■ m- a. 6/zÁ társaság)
életbiztosítási osztálya.

* *
*

„ Tudom szeretnék az életfogytiglan felsőházi ta­
gok, ha már túl lennének e feltámadáson s örökélet 
fényeskednék nekik! Nevetnék a kompromisszumot.

(G-s D—k)

Tzompó Miháj és Tsörge Ádány hű nászok
tanalkozasa.

Apergu.
Megfoghatatlan, hogy a rendőrség ilyen hamar 

elcsípte a tettest, Már látom, hogy nálunk a gyilkos 
is megfogható kezd lenni!

n

ÁDÁNY. Ezt a lovat vágyé mög nászom, nem 
bánja mög.

MIHÁLY. Hászen mögvönnim csak c kkicsit 
igán fi lös.

ÁDÁNY. Má ho vvóna e filos, iszoii ■> nap 
itta maga hál az istállóba!

SÍRFELIRAT.
•fO bajus anDrás 70
/ O 4 v -rtlr iíinnri Mrt*fekszik ittend nem Más 
A Könyörögj érte Úristen 
fim Qyüjj el feltámadás­ én

Garaboncziás Diák okmánytára.
Legújabb katonai szökevények.

Csorna mezőváros 240
I

Sors-szám.

HÍVA TA LOS 11) É Z É S.
Krause Miksa csornai illetőségű I. korosztálya 

liadkteles megidéztetik, hogy 1884. évi márczius hó 
10-én d. c. 8 órakor Csornán, a nagyvendéglőben a 
sorozó bizottság előtt tiszta öltözetben megjelenjék, 
mert ellenkező esetben mint katonaszökevény fog bün- 
tettetni.

Kelt Csornán, 1884. évi február 11-én.
(p. h.) Sz. J. biró.

Előfizetéseket a Garaboncziás Diák 
negyedik évfolyamú második évnegye­
dére elfogad a kiadóhivatal, Kármelita- 
tér 3. sz. II. em.
Előfizetési dij negyedévre 1 frt 50 kr. 
Félévre & ^r*‘

Helybeli előfizetőink részére :t nyugták 
kihordása szakadatlanul tart. a vidékieket kér­
jük. liogv hátralékaikat küldjék be.

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő: 
Szávay Gyula. 

Főmunkatárs: Gf-erő Gyula..

1795 
tk. 1885.

KORSZÁMÍTÁS.
NéPszámláló. Hát kend, Márton gazda 43 éves

eszerint? ,.
Márton gazda. Már azt megkövetem nem bi­

zonyíthatom, hanem kukorieza-töréskor lösz negyven 
esztendeje, hogy az apámnak három marhája egyszerre 
pusztult el, akkor én csak két esztendős voltam.

1 „v;;ri kir. törvényszék mint tkvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Riesz Manó győri lakos végrehajtatónak Molnár ierenezue. 
szül Kovács Anna végrehajtást szenvedő elleni 533 trt 25 kr. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtani úgy eben a. gyonkir. 

:___ -,i„ /„ Vív iarnshirósásn területen levő leuyo k<>z-

sökböTezen ingatlanhoz tartozó illetőségre az árverést 640 frt- 
han ezennel megállapított kikiáltási arhan elrendelte es hogy a 
fen" ebb megjelölt ingatlan az 1885. évi junius lm 2-,k napjan
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délelőtti II órakor Tényé község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartozunk az ingatlan becsárá­
nak lU°0-át vagyis 64 forintot készpénzben, vagy az 1881. évi 
60. t.-cz. 42. g-aban jelzett árfolyammal számított, és az 1881. 
évi november hó 1-én .'3333. szám alatt kelt igazságügy-miniszteri 
rendelet 8. g-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.-cz. 170. g-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt atszolgaltatni.

Győri kir. törvényszék, mint tkvi hatóság 1885-ik évi feb­
ruár hó 28-an.

(’sorb a.I* a z m ú u y.
h. elnök. jegyző.

AZ-ATV
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá­

sain hozni, hogv

))

(í
\í(

Buch berge r József űrtől átvettem és azt sa 
ját nevem alatt tovább vezetem.

Feltörekvésem ’leend, — kitűnő minőségű 
italok pontos és előzékeny kiszolgáltatása által t. 
vendégeim megelégedését kiérdemeljem. Kávéhá­
zam ban az olvasottabb budapesti, bécsi és helyi 
lapok lesznek feltalálhatok és szórakozásul a t. 
közönségnek legjobb és legszebb játékszerek és 
három uj szerkezetű tekeasztal állnak rendelke­
zésére: emellett még a szükséges kényelemről ak­
ként fogok gondoskodni, hogy kávéházam kellemes 
találkozási helye legyen Győrv. n. é. közönségének.

Számos látogatásért esedezve maradok
Gvőr, 1885. ápr. 10. alázatos szolgája

Wandraschek Pál,
bérlő.
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K
I Üzlet-átvevés.
I —7 . ,K Alulírott van szerencsém a n. é. közönség­
re
y nek becses tudomására juttatni, hogy a

S Fehérvári-utcza 30. sz. alatti
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Hí
a tűztorony melletti Bayer-féle házban levő f yG atyám elhalálozása föl v tán átvettem s azt saját

jő nevemen tovább vezetni fogom. A n. é. közönség 
S eddig is tapasztalt szives pártfogásáért esdve, ma- 
S gamat kegyeibe ajánlom, maradok 
jjj tisztelettel
G Floth János.
G
G Miután üzletemet gyári módon újra beren­

dezem, egyúttal arra fogok törekedn', hogy nagy- 
választékú butorraktáromban a lehetőségig csak 
saját készítményü, a legfinomabb valamint az 
egyszerűbb fajta bútorok legyenek feltalálhatok 

jjj a legolcsóbb gvári árak mellett.
G
jjj Megrendelések gyorsan és pontosan 
I teljesítetnek.
^EasasasasasuasasasasasasMasasBsaszsasasHsasa^

Ott Tivadar pinezéjében
tisztán, kezelt, kitűnő mincségü

m

7,

y

kapható.

0 4 literes pnloezk óra GO kr.

A palaezk 10 krárt vissza vásárol tátik.

üuráuyi János «ezelőtt Czóh S. őzt.) könyvnyomda-intézetéből Győrttt. 1885.
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